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UC Smart
Telephone User 
Interface (TUI)

Kurzbedienungsanleitung

Estas instrucciones breves describen las funciones 
básicas del buzón de voz y cómo se controlan 
mediante el teléfono. Todas las funciones se 
controlan con las teclas del teléfono. Además, el 
buzón de voz ofrece anuncios grabados 
contextuales que le ayudarán con el control. Estos 
mensajes ofrecen información sobre las opciones 
disponibles en cada menú.
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Mensajes

Llamar al buzón de voz de forma interna
• Llamar al buzón de voz (p.ej. 351).
Llamar al buzón de voz de forma externa
• Llamar al buzón de voz

(p.ej. +49 89 1234-351)
• Introducir la contraseña y el número de 

oficina.
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Reproducir de nuevo 

Devolver llamada 

Siguiente mensaje

Borrar 
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Cambiar contraseña

Teclas comunes:
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Versión de TUI, Smart VM mensajería
Buzón de voz con función de mensajería

Grabar
saludo

Modo de 
servicio de
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Grabación de 
mensajes 

act./desact.

Anuncios grabados de estado

e

g

e

o: Enter office number and password 
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Contraseña
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o: si es necesario, introducir el número de oficina
       y la contraseña.

o: Llamar al buzón de voz
      (p.ej. 351 o desde el exterior +49 89 1234-351)
Announcement menu and codes
Mensajes (nuevos y reproducidos)

Grabar saludo 

Modo de servicio de saludo

Act./Desact. grabación de mensajes

1 Mensaje anterior
2 Repetir mensaje
3 Siguiente mensaje
0 Borrar (0 para confirmar el borrado)
8 Devolver llamada
* Saltar todos los mensajes hasta la selección de 

anuncios grabados

1 Anuncio de estado anterior
2 Repetir saludo actual
3 Anuncio de estado siguiente
8 Siguiente saludo
0 Grabar saludo personalizado o 

saludo estándar (# para finalizar la grabación)

1 Anuncio de estado anterior
2 Repetir modo de servicio actual
3 Anuncio de estado siguiente
8 Cambiar el modo servicio (saludo manual, 

“Programa diurno/nocturno automático”, 
“Automático según tipo de llamada” o sin 
saludo)

1 Anuncio de estado anterior
2 Repetir grabación de mensajes actual
3 Anuncio de estado siguiente
0 Act./Desact. grabación
Grabar nombre

Estado

Contraseña

AlEn su caso, no se ofrecen todos los elementos en el 
menú de anuncios grabados. Los elementos disponibles 
dependen de la configuración del buzón de voz y de los 
valores de otros elementos, p.ej. en “Sin saludo”. 

1 Anuncio de estado anterior
2 Repetir nombre actual
3 Anuncio de estado siguiente
0 Grabar nombre personal o 

nombre estándar (# para finalizar la 
grabación)

1 Anuncio de estado anterior
2 Repetir estado actual
3 Anuncio de estado siguiente
8 Cambiar el estado 

(oficina, reunión, enfermo, pausa, fuera de 
oficina, vacaciones, pausa de mediodía, en 
mi domicilio)

0 Cambiar fecha de regreso (fecha y hora) 
(# para cancelar la entrada)

1 Anuncio de estado anterior
2 Repetir anuncio de estado
3 Anuncio de estado siguiente
0 Cambiar contraseña (introducir dos veces la 

contraseña)


